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Megjelenik minden hónap tO.-én és 25.-én.

KIADJA A MAGYAR KIR. FÖLDMÍVELÉSÜGYI MINISTER.
Szerkeszti: rudinai MOLNÁR ISTVÁN,

mimsteri tanácsos, orsz. gyiimölcsészeti és íatenyésztési ministeri biztos.

Előfizetési ára egész évre úg. községeknek, mint magánosoknak 
két korona,mely a lap kiadóhivatalának: SchmidiSándor könyv­
nyomdájának, Budapest, VI., Gróf Zichy Jenő-utca 3., egyszerre 
küldendő be. Szerkesztőség: Budapest, i. kér. Ménesi-iit 45.

I A rn. kir. Belügyministerium 1891. évi 33,881. számú rendeleti 
szerint e közlönyre minden község előfizetni tartozik. - A 

; m. kir. Vallás- és közoktatásügyi Ministerium 20,89911891. szám 
I alatt az összes felekezeti hatóságoknak ajánlotta.

Tarta orn. ^ Hivatalos rész-. Körlevél a koszméte-lisztharmat ügyében. - Felhívás a Kertészeti Tanintézet 
egyéves gyakorlatara vonatkozolag.^ - A gyumölcsészeti ministeri biztos körlevele a gyümölcstermesztőkhöz. - 
Nem-hivatalos rész-. — I iroli fehér rozmarin-alma. (Képpel.) - Védekezés a Fusicladium ellen — Konyhakerti 
vetési, ültetés, és termesztési naptár. - A Schacht-féle karbolineum és a nyári permetezés. - Közhaszna kérdé­
sek és feleletek. Irodalom. Vegyes közlemények. — Szerkesztői üzenetek. — Hirdetések. — Betöltendő 
állások és ajánlkozások.

HIVATALOS RÉSZ.

Az orsz. gyiimölcsészeti ministeri biztos 2928. sz. 
körlevele

az amerikai köszméte- lisztharmat 
tárgyában.

Még múlt évi 2376. sz. körlevelemben figyel­
meztettem gyümölcstermesztőinket ama veszélyes 
lisztharmat- gombára (Sphaerotheca mors uvae,) 
mely az amerikai Egyesült- Államok köszméte- 
és ribizketermesztését majdnem a felére szállí­
totta alá.

Ezen körlevelemben kifejezést adtam azon 
aggályomnak is, hogy nem lehetetlen, miszerint 
ezen betegség már hazánkban is fel lesz talál­
ható, miután az osztrák tartományokban e liszt­
harmat megjelenését már a múlt évben több helyen 
megállapították s növényforgalmunk Ausztriával oly 
nagy, melynélfogva feltevésem alaposnak látszott.

Sajnálattal kell ezúttal értesítenem a hazai 
kertészkedő közönséget, miszerint Szolnok város 
határában e veszélyes betegség egy kertben fel­
találtatott. Ez alkalomból 51186. sz. ministeri 
rendelettel a vármegye alispánja felhivatott a 
beteg köszmétebokrok kiirtására és a helyszínén 
való elégetésére.

Minthogy valószínű, hogy a város egyéb ré- 
•izen levő kertekben is fellépett a betegség, dr. 
Schilberszky Károly tanár kiküldetett helyszíni 
vizsgálat megtartására és esetleges további vé­
dekezési eljárás megindítására.

Ezen sajnálatos eset alkalmából arra kérem 
— saját érdekében — a hazai kertészkedő kö­
zönséget, miszerint:

a) köszméte bokrokat a külföldről ne hozas­
son, sőt a hazai faiskolákból is csak az esetben, 
ha ezek az őszig elrendelt hivatalos vizsgálatok 
után a betegségtől menteseknek találtattak ;

b) minden a kertjükben, vagy a határukban 
felmerülő és az amerikai lisztharmatra emlékez­
tető gyanús betegségi esetet hozzám bejelenteni 
és a beteg köszmétetőről egy gályát vizsgálatra 
beküldeni szíveskedjenek.

A betegség elleni védekezési eljárásokra 
nézve egyelőre szolgáljon tájékozásál a „Gyü­
mölcskertész“ f. évi 10. számában közölt út­
mutatás.

Kelt Budapesten, 1908. június 6.-án.
Molnár..

Felhívás
a Budapesti m, kir. Kertészeti Tanintézet oki. 
kertészképző hároméves tanfolyamára való felvé­
telhez megkívántaié egyévi kertészeti gyakorlat 

megszerzése tárgyában.

A Budapesti m. kir. Kertészeti Tanintézet 
kertészképző hároméves tanfolyamára való felvé­
telbe/. megkívánt egy évi kertészeti gyakor­
lat megszerezhetése érdekében, a taninté­
zet szervezeti szabályzata értelmében alulírott 
igazgatóság az érdekelteknek a következőket 
hozza tudomására:
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Azok, akik a ni. kir. Kertészeti Tanintézet 
felsőbb tanfolyamára felvétetni óhajtanak, a kö­
zépiskola hat osztályának sikeres- vagy a polgári 
iskola hat osztályának jeles eredménynyel való 
elvégzése után egy évet kertészeti gyakorlatban 
tölteni kötelesek.

A gyakorlati időt a kertésztanuló egyfoly­
tában olyan nagyobb rendszeres és ismertebb 
hazai kertészetben köteles eltölteni, ahol lehetőleg 
sokoldalú kertészet gyakoroltatik, amelyet szak­
képzett tulajdonos vagy főkertész vezet. A gya­
korlat megkezdése — jóváhagyás és nyilvántar­
tás céljából— a tanintézet igazgatósága által s az 
illető főkertész, valamint a helyi hatóság igazo­
lásával haladéktalanul, de legkésőbb augusztus 
1.-ig bejelentendő a nagy méltóságú m. kir. föld- 
mívelésügyi minister úrhoz. Indokolt írásbeli 
folyamodványra — a gyakorlatra való elhelye­
zésről esetleg a nagyméltóságú földmívelésügyi 
minister úr gondoskodik. A gyakorlati év eltöl­
tése alól való felmentésnek semmiféle körülmé­
nyek között nincs helye; valaminthogy a más­
féle tanulmánynyal kapcsolatban, avagy a szülői 
háznál eltöltött gyakorlat nem vétetik figye­
lembe.

Figyelmeztetnek végül az érdekeltek, hogy 
a kertészeti pálya egyáltalában nem alkalmas 
gyenge szervezetű egyéneknek, vagy testi fogyat­
kozásban szenvedőknek, mint ez a nézet tévesen 
elterjedt; mert a szellemi és fizikai erőnek a 
kiképzéssel járó igénybevétele hátrányos lehet a 
gyengébb szervezetű egyének további fejlődésére. 
Ez okból a folyamodók egészségi állapotukról 
hatósági orvosi bizonyítványt kötelesek bemu­
tatni.

Budapesten (I., Gellérthegy, Ménesi-út 45.\ 
1908. június hónap 3.-án.

A Budapesti m. lár. Kertészeti Tanintézet 
igazgatósága.

Az orsz. gyümölcsészeti ministeri biztos 2927. 
számú körlevele a gyümölcstermesztőkhöz.

Úgy a gazdasági tudósítók, mint a föld­
mívelésügyi ministérium külső szakközegei azt 
jelentették, miszerint a f. évben jó gyümölcs- 
termés mutatkozik. Ámbátor az ismét májusra 
eső virágzás és a rendkívüli meleg időjárás mellett 
az almafélék terméskilátását csökkentette — 
mégis e gyümölcsnemekben is határozott jobb 
termés lesz, mint az utóbbi két, évben.

Határozottan bő termés Ígérkezik a cseres-

nyében, kajszibarackban, szilvában, csemege- 
szőlőben és dióban ; gyengébb a termés 
meggyben, őszibarackban és körtében.

Tekintettel már most azon körülményre, 
miszerint a szaklapok tudósításai szerint a kül­
földön is jó termés mutatkozik — a magyar 
gyümölys értékesítése nem kis gondot fog okozni 
a termesztőnek.

Darán}i minister úr 0 Nagyméltósága f. 
évi 513-14. sz. rendeletével minden intézkedést 
megtett, amivel ez irányban a termesztők tá­
mogatására lehet.

Mindenekelőtt intézkedett aziránt, hogy a 
kisgazdáknak — nyers állapotban nem értéke­
síthető gyümölcsfeleslegeik feldolgozására ■ 
állami aszalók, ízfőző üstök, Győry-féle szesz- 
párló-kazánok, ciderkészitő malmok és sajtók 
bocsáttassanak ingyenes használat végett rendel­
kezésükre, hogy így a hosszabb ideig nem tart­
ható csonthéjas gyümölcsnek egy része, továbbá 
az almafélék selejtes része feldolgozás útján legyen 
értékesíthető és így annak egy része a piactól 
elvonatván — a finomabb és nemesebb gyü­
mölcs árára a piacokon nyomást ne gyakoroljon.

Ez irányban alúlírott hivatal fel lett hatal­
mazva az állami gyümölcsfeldolgozó gépeknek 
a szükséghez képest leendő szaporítására is.

Hogy a termés merni} isége és kiviteli esé­
lyei iránt a közönség tájékoztatva legyen — az 
összes gazdasági tudósítók jelentéseiből szerkesz­
tendő kimutatás fog közzétételül ; másrészt a 
külföldi konzulátusaink is felhivattak, miszerint 
a reánk nézve legfontosabb külföldi államok 
terméskilátásairól két ízben és pedig idejében 
jelentést tegyenek.

Útasítva lettek a fontosabb gyümölcspiaco­
kon székelő konzulaink arra is, hogy a legelter­
jedtebb külföldi lapokban hirdetéseket tegyenek 
közzé, a hazánkban várható nagyobb gyümölcs- 
termésre figyelmeztetvén a külföldi érdeklődő 
közönséget.

Intézkedés történt továbbá oly irányban is, 
hogy alúlírott ministeri biztos hivatalában ez év­
ben is nyilvántartás vezettessék azon termesztők­
ről, akik egyes gyümölcsnemekből legalább egy 
vasúti 'kocsirakományt kitevő eladó készlettel 
bírnak.

Másrészt nyilvántartatnak azon külföldi 
kereskedők és konzervgyárosok is, akik alúlirott- 
nál magyar gyümölcsöt keresnek megvételre.

Hogy ezen nyilvántartás és közvetítés minél
sikeresebb lehessen, azon kérelemmel járulok min-
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den gazdasági és gyümölcsészeti egylethez, szövet­
kezethez, gazdasági szaktudósítóhoz és minden na­
gyobb termesztőhöz, hogy nagyobb készleteiket nálam 
mielőbb bejelentsék. Megjegyezni kívánom, misze­
rint készleteiket oly kistermesztők is bejelenthetik, 
akiknek termése egyenkint nem nagy ugyan; de 
együttesen kitesz egy kocsirakományt.

Bejelenthető ezenkívül finomabb válogatott 
gyümölcsből kisebb mennyiség is ; az ily fino­
mabb gyümölcs iránt ugyanis a fővárosi csemege­
kereskedők és szállodások szoktak érdeklődni.

Az árakra nézve legjobbnak tartom, ha a 
bejelentő közönség a fővárosi központi vásár- 
csarnok nagybani áraihoz alkalmazkodik.

Ez alkalommal arra is felkérem az egye­
sületeket és szövetkezeteket, miszerint összes 
befolyásukkal hassanak oda, hogy az eladásra 
jelentkező termesztők — főképpen az almánál 
és körténél — a gyümölcsnek fajta és nagyság 
szerint való osztályozására, valamint annak pontos 
és helyes csomagolására lelkiismeretes gondot 
fordítsanak ; mert az apró és kevert gyümölcs 
csak mint cider- avagy vegyes gyümölcs és 
alacsony áron értékesíthető nemcsak nálunk ; de 
mindenütt a külföldön is.

Arra is figyelmeztetem az érdeklődő közön­
séget, miszerint a ministeri biztos közvetítése 
nem terjed továbbra, minthogy megküldi a kül­
földi vevőknek a hazai eladók pontos jegyzékét, 
viszont a hazai termesztőknek a külföldi vevők 
jegyzékét.

Az eladó termesztőnek ajánlhatom, hogy is­
meretlen külföldi vevővel szemben bizonyos elő- 
leges anyagi biztosítékot követeljen.

Amely hazai eladóra a vevőtől alapos pa­
nasz érkezik, azt a jövőben a nyilvántartásba 
felvenni nem fogom.

Végűi nem ajánlhatom eléggé, főleg a tehe­
tősebb termesztőknek, miszerint téli gyümölcsü­
ket ne adják el azonnal őszszel; hanem tegyenek 
el abból minél többet alkalmas helyiségeikben, 
főleg pedig gyümölcskamarákban. Az el tett gyü­
mölcs télen és tavaszszal l—3-szoros áron ad­

ható el ; érdemes tehát, ezzel foglalkozni.
A gyümölcseltartásra legalkalmasabb gyü­

mölcskamarák építésére egy külön füzetet adott 
ki a ministérium, mely terveket és költségvetése­
ket foglal magában és an ely mű 40 fillérért 
Nagel Ottó könyvkereskedőnél. (Budapest, Mu- 
.zeum-körút 2. sz.) megszerezhető.

Kelt Budapesten, 1908. június hónap 5-én.
Molnár.
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NEM-HIVATALOS RÉSZ.

Tiroli fehér rozmarin-alma.
Tiroler weisser Rosmarinapfel, Rosmarin blaue.

(18. sz. ábrával.)

Dél-Tirol, nevezetesen a szép Etsch-völgyé- 
nek gyümölcstermesztése már rég idők idők óta 
világhírű. Amely kiállításokon ezek a gyümöl­
csök megjelennek, ott az első díjakat rendsze­
rint ezek viszik el. És ezt nemcsak megállapo­
dott mintaszerű csomagolásuknak, hanem a 
szakszerűen osztályozott tiszta, szép gyümölcseik­
nek is köszönhetik, amelyek az embert az első 
tekintetre megkapják, lebilincselik. Nem vélek 
azért felesleges munkát végezni akkor, amidőn 
alkalomadtán ezen gyümölcsfajták közül néhá­
nyat e lapok olvasóinak is bemutatok és azokat 
saját tapasztalataim alapján leírom.

Megkezdem a sorozatot a Tiroli fehér roz- 
marin-almával, mivel ez még a jelenben is a 
tiroli ősi fajták között az első helyet foglalja <el. 
Hogy ez az almafajta hol és mikor keletkezett, 
arról nincsenek hiteles adataink és igy meg kell 
elégednünk azzal, hogy minden valószínűség 
szerint valahol az enyhe telű Dél-Tirolban nö­
vekedett a zsenge csemete termő fává. Ez a 
feltevés már azért is jogosult, mivel az Etsch- 
völgyében van a legnagyobb mértékben elter­
jedve és ott érik el gyümölcsei a tökéletesség 
legmagasabb fokát, amely körülményből az a 
gyakorlati tanulság szűrhető le, hogy ezt az 
almafajtát csakis ott érdemes termeszteni, ahol 
tenyészeti feltételei neki megadhatók, mivel eze­
ket annyira megkívánja, miképpen ezek hiányá­
ban, ha fája tenyészik is, de rendesen vagy ke­
veset terem, vagy gyümölcsei íz és zamat tekin­
tetében meg sem közelítik a dóltiroliakat. Ez a 
főoka annak, hogy ámbár nálunk is feltalálható 
egy-egy fa ebből a fajtából, még sem termesz­
tik azt tömegesebben sehol sem. Mindazáltal nem 
árt olyan helyek után kutatni, amelyeken ez az 
almafajta éppen olyan jövedelmezővé válhatnék, 
mint eredeti hazájában, ahonnan tömegesen kerül 
az olasz piacokra és ott mindenkor magas áron 
értékesül ; sőt kisebb mennyiségben hozzánk is 
elszállítják, ahol nagyobb csemegeüzleteinkben 
árulják és így még ezért az almáért is idegenbe 
vándorol a mi különben is kevés pénzünk.

Fája. Fiatal korában erőteljes növekedésű, 
felfelé törő ágaival közepes terjedelmű gűlaszerű

\ \x x
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koronát alkotó. Tenyészete aránylag korán indul 
meg, ami végett védett meleg fekvéseket, sza­
vaz éghajlatot, mély termőrétegű nyirkosas, vagy

.1 I r 1 1 . *1. UÍttAi- An múfp inzp.nCl/J * j
ivönnyen elárasztható talajt kíván és meg í yen 
helyeken is a lisztharmat és Fusicladium gom­
bák ellen szorgos védelmet igenyel, különben 
ezek csakhamar elhatalmasodnak rajta és pocsékká 
nyomorítják nemcsak a gyümölcseit, hanem magát 
a fát is, amely már természeténél fogva sem 
hosszú életű, emellett pedig csak mérsékelt ter­
mékenységit. Vad alanyba oltva alacsony vagy 
közepes törzsű gazdasági fának használják ; aján­
latosabb azonban fél vagy egész törpe alanyra 
oltva gúla- vagy rácsos fává nevelve tenyész-

dad, szabályosan boltozott egyenlő felületű. Leg­
nagyobb szélességi átmérője a középtájnál vala­
melyest 'mélyebbre esik, ahonnan kelyhes vége 
felé szelíden és egyenletesen, néha némi behaj­
lással fogyva hosszas tompa kúpban végződik ; 
szára felé pedig gömbölyödve közepes nagyságú 
karimában enyészik el. Kelyhe zárt, vagy félig 
nyílt, felfelé álló keskeny, hosszúkás és hegyes 
végű osztványokkal. Kehelyürege szűk és mély, 
falain apró laposas bordaszerű ránczokkal, amelyek 
a gyümölcs oldalaira nem vonulnak le és mégis 
annak kerekdedsége nem mindenkor szabályos. 
Szára közepes-hosszú, fás, 15—18 mm. hosszú, bun- 
kós végű, némileg molyhos. Szárürege mély, szűk.

18. á"bra.

teni, amidőn rendesen és kielégítően szokott 
teremni. Mindezekből tehát azt látjuk, hogy ez a 
híres almafajta csak annak való, aki elsőrendű 
csemege-almák termesztésével nemcsak foglal­
kozni kíván, hanem ahhoz valóban ért is; tudása 
és szakértelme mellett megvan a kitartó lanka­
datlan szorgalom és fái iránt szeretettel viselte­
tik. Aki ezekkel a tulajdonságokkal nem rendel­
kezik, az okosan teszi, ha bele sem kap a cse­
mege-gyümölcsök termesztésébe, mivel későbbi 
csalódásoktól óvja meg önmagát.

Gyümölcse. Rendesen közepes, néha ennél 
kisebb is, nagyobb is, többnyire azonban 63—65 
mm. magas és 56—60 mm széles ; kúpos tojás-

súgarasan rozsdás, gyakran háromszögalakú hú­
sos dudorral ellátott, Héja sima, vékony, fénylő, 
szívós, néha zsiros-tapintatú, fehér-sárgás, nap­
szegte oldalán veresesen vagy aranysárgásan be­
lehelt, meglehetős erős illatú. Pontozata ritkás, 
jól szembetűnő, áttetsző, fehéren szegett fahéj - 
szinű. Rozsdaalakzatok ritkán láthatók ; ha van­
nak, úgy többnyire a szár-, vagy kehely-üregen 
terülnek el. Húsa fehér, vagy sárgás-fehér, por- 
hanyós; leve édes borízű, sajátos kellemes za­
mattal. Magháza nyilttengelyű, tágas rekeszeiben 
többnyire ép, tojásdad piros-barna magvakat 
magában rejtő. Érési ideje. Novembertől késő ta­
vaszig terjed, általában csak keveset fonnyad.



Leírói. Bereczki, Gyüni. Vází. IV 
267. Oberdiec k, Illustr. Handb. der Obstk." 
IV. 65. Leró y, Diet, de Pom. VI. 762. M a- 
d e L Die werthvoll. Obstsort. Südtirols, stb.

Társnevei. Weisser italienischer Rosmarin.
Észrevétel. A Tiroli fehér rozmarin-almának 

van egy piros változata, amely Tiroli piros roz- 
marin = Rother Rosmarin név alatt ismeretes 
de nincsen oly mértékben elterjedve, mint a 
fehér, amelynek valószínűleg a változata. Van 
azután Dél-Tirolban még egy „Halbweisser Ros­
marin“ alma is, amely azonban az említett ket­
tőtől lényegesen külömbözik és így azokkal össze 
nem tévesztendő, mivel kisebb értékű is.

Angyal Dezső.

Egy sikeres védekezési eljárás a 
Fusicladium ellen.

A Fusicladium az utóbbi években Európá­
ban oly nagy mértékben lépett fel, hogy egyes 
vidékeken az alma- és körte-termésnek igen te­
kintélyes részét tönkretette.

így Elszászban is — mint azt a „Deutsche 
Obstbauzeitung“-bau R. Schladenhauffen 
hoenheimi faiskola-tulajdonos írja — a Kanadai 
renet, Téli arany-pármén és némely körtefajta 
termésének körülbelül 90%-a megfoltosodott és 
lehullott s így a gyümölcstermesztők igen jelen­
tékeny károkat szenvedtek. Ami csekély része a 
termésnek épnek látszott is, annyira el volt lepve 
a Fusicladium gombák által, hogy 3—4 hét alatt 
mind elrothadt.

Az 1904.-ikévben — írja Schladenhauf- 
fen - udvaromban egy koros körtefán 8 mázsa 
gyümölcs termett; de ez mind annyira foltos volt, 
hogy az egészből körülbelül csak egy fél mázsá­
éit lehetett tulajdonképpen tekintetbe venni s ez 
engemet arra késztetett, hogy megkíséreljem a 
veszedelmes betegség ellen erélyesen védekezni, 
amely célból a bordeaux-i keveréket találtam leg­
hasznosabbnak.

Az 1905.-ik évi tél elején tehát gondosan 
megpermeteztem az egész körtefát 8°/o"°s bor­
dóival s ezt az eljárást 1906. évi májusban 1%-os, 
majd júliusban 2°/0-os oldattal megismételtem 
es azt tapasztaltam, hogy a betegség ez utóbbi 
evben csak szórványosan, egyes gyümölcsökön 
lepett föl. Az 1906. év őszén az eljárást a legna­
gyobb körültekintéssel megismételvén, a gomba­
betegség még csekélyebb mértékben jelentkezett

s az 1907,-ik évben a jelzett körtefa már 6 
mázsa teljesen foltmentes, egészséges és kivá­
lóan szép gyümölcsöt termett.

A védekezési eljárás pedig aránylag cse­
kély összegbe került, amennyiben a háromévi 
permetezés költsége anyaggal és munkabérrel 
együtt körülbelül 10 koronát tett ki.

(K-y.)

Konyhakerti növényeink vetési, ülte 
tési és termesztési naptára.

(Folytatás).

Június.
I. Melegágyban vagy hajtatokban (ablak alatt) a

termény teljes elkészültéig való termesztés.

A konyhakerti növény és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések.

1 A termény elké­

szültének (felsze­
désének) ideje.

Még el nem készült termények to­
vább tenyésztése. Új beállítás a 
c-iperke-gombán kívül nincs.

Csiperke-gomba : Mint az előző hóna­
pokban. szeptemb.—okt.

II. Szabadföldi palánta-ágyba vagy hidegágyba 
vetve és esetleges többszöri áttüzdelés után állandó 

helyre kiültetve tenyésztett termények.

Endívia : Fodros fajták. Magvetés sza­
badföldi magágyba.

auguszt.—szept.

Fejes káposzta : I. Korai fajták. Mag­ auguszt.--szept.
vetés szabadföldi magágyba.
1 RTi\ ^ i'\ i t'o ilnl/' október és a téli1L. IxUhUl lelj lílli. hónapok.

Hagyma : 1. Közönséges.
II. Korai eziistfohór.
III. Dughagyma (arra alkalmas faj­
ták.)

október—tavasz 
ősz.

október

Kalaráb : Magvetés szabadföldi mag­
ágyba. október—tél

Karfiol: Korai fajták szabadföldi mag­
ágyba vetve. szept.—no verni).

Kelkáposzta : I. Korai fajták szabad­
földi ágyakba vetve. október—tél
11. Késői fajták. novomb.—márc.
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A konyhakerti növény és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések. __

Kelkáposzta, bimbós: Szabadföldi 
ágyakba való vetés.

Kelkáposzta, leveles (Fodros kel): 
Szabadföldi magágyba való vetés.

Saláta: I. Nyári fejes. Vetés sza­
badföldi ágyba.

11. Kötöző: Magvetés szabadföldi 
ágyba.

Spárgakel (Broccoli): Magvetés.

Szamóca: Ablakkal vagy ponyvával 
ellátható ágyakban.
I. Magvetés. (Hónapos fajtáknál és 
új fajták előállításánál.)
II. Indanövényekröl. Összes nagy- 
gyümölcsű fajták.

Vör ös káposzta: Mint a fejes káposzta.

A termény elké­
szültének (felsze­

désének) ideje.

novemb.—febr. 

novemb.—máre.

auguszt. —szept.

auguszt.—szept.

következő évi 
március—ápr.

a jövő és utánna 
következő 3.—4. 
évi május—jún- 
illetőleg nyara.

őszi és téli 
hónapok.

A konyhakerti növény és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések.

A termény elké­
szültének (felsze­

désének) ideje.

Fejeskáposzta : Korai. Előnevelt pa- auguszt—szept. 
lánták kiültetóse.

111. Közvetetten a szabadba állandó helyre vetve 
(ültetve) tenyésztett termények:

Articsóka : Cserepekben magról nevelt j szept. okt. és.a 
. , „ kővetkező évinövényeket kiültetve. . .jnnius—szept.

Bab : Összes zölden és szárazon való
fogyasztásra ajánlott fajták. 

Bazsalikum : Magvetés.

Batát: Magvetés.

Bimbóskel: Palánták állandó helye­
ikre való kiültetése.

Borsó: Korai és egyéb fajták vetve.

Borsfű (Satureja hortensis): Magvetés.

Burgonya : Gumóról. Korai fajták.

Céklarépa (salátának való vörös répa): 
Magvetés.

Cichoria : Magvetés.

Coriandrum sativum . Magvetés.

Endivia : Fodros fajták. Előnevelt pa­
lánták ültetése.

I auguszt. — szept.

auguszt.—okt. 

október

október—tél

augusztus vége 
szeptember

auguszt.—szept.

szept.—okt.

okt. —november.

nov.—április 

szept - október 

auguszt.—szept.

Florentini fenol Magvetés.

Hagyma, vörös : Amenyiben még nem 
történt volna vetés.
I. Vetés állandó helyre.
II. Magágyba nevelt palánták ki­
ültetve.
Zölden Való használatra felszedve.

Hererépácska (Oxalis esculenta). Kis 
répácskák elduggatva.

Izsóp (Hyssopus officinalis): Magvetés.

Kalaráb : Előnevelt palánták kiültetése.

Karfiol: Magágyba előnevelt palánták 
kiültotése.
I. Korai és középkorai fajták.
II. Késői fajták.

Kapor: Magvetés.

Karórépa: Magvetés.

Kardi: I. 2—3 szem mag fészekbe ál­
landó helyre vetve.
II. Cserépben nevelt palánták ki- 
ültetése.

Kelkáposzta : I. Korai és közép érésű 
fajták Magágyban előnevelt palánták. 
II. Késői fajták. Magágyban előnevelt 
palánták kiültetése.

Kerti maglepel (Atriplex hortensis): 
Magvetés

Kertizsázsa : Magvetés állandó helyre.

Kerti zsázsa, évelő : 1. Magvetés. 2.
Tőosztás.

Kömény: Magvetés állandó helyre.

Kukorica : Asztali fajták. Vetés soro­
zatosan 6—8 naponként.

Laboda: Lassan felmagzó fajták ve­
tése állandó helyre.

Lencse : Magvetés.

Leveles kel: Palánták kiültetése.

október—tél 
(halványítva

szeptember—tél 
szeptemb.—tél

július

nov. — decemb.

következő óv 

auguszt.—szept.

szept.—október 
szept.—tél

július—szept. 

október—tél

november tél

november—tél

auguszt.—szept. 

szept.—okt.

július — auguszt. 

június—július 

ősz - tavasz 

szept.—okt.

augusztus—ősz 

július—szept.

szept.—okt. 

október—máre.
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A konyhakerti növény és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések.

Levendula: Magvetés.

Majoránna: Évelő fajta.

Mangold : I. Bordás fajták.
II. Leveles fajták.

Méhfíí (Melissa officinalis): Magvetés. 

Mályva (Malva officinalis): Magvetés.

Mustár : „Fehér“, salátának. Magvetés. 
(Levólzet fogyasztva salátának.)

Pasztinák : Magvetés. Korai kerek faj­
ták.

Párhagyma vagy Póréhagyma:
I. Állandó helyre való magvetés.

II. Magágyban előnevelt palánták ki­
ültetése.

Petrezselyem : Közönséges és fodros 
levelii. (A mennyiben még nem lett 
volna vetve.)

Portulacca oleracea: Magvetés.

Pozdor (Fekete): Magvetés.

Pozdor (Sallangos): Magvetés.

Raponc: Magvetés.

Rebarbara : Magnövények ültetése.

Retek: Hónapos, nyári és őszi fajták. 
Magvetés.

Saláta: I. Fejes. 1. Magágyban nevelt 
palánták kiültetése.

2. Vetés szabadföldi magágyba.

II. Tépő. Magvetés szabadföldi ágyba.

Hl. Kötöző. 1. Magágyban nevelt pa­
lánták kiültetése.

2. Magvetés szabadföldi ágyba.

A termény elké­
szültének (felsze­

désének) ideje.

következő év

évenkint 
június—szept.

november—ápr. 
ősz—tavasz

egész nyár 

ősz—tavasz

július—auguszt.

október—tél

tél—tavasz

ősz—tavasz

október-dec.

július auguszt.

ősz és a követ­
kező óv

október—már c.

dec. március
Következő óv 

tavasza és azon­
túl is minden év­

ben.

auguszt.— szept.

július—auguszt.

augusztus 

július—auguszt.

augusztus 

auguszt.—szept.

A konyhakerti növény és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések.

Sárgarépa : Magvetés. I. Korai fajták 
(carották).

II. Középhosszú és hosszú fajták.

A termény elké­
szültének (felsze­

désének) ideje.

szept. — oki 

október— tél

Taraxacum off. (pongyola pitypang). kővetkező tavasz 
Magvetés. (Salátának.) ,

Tarlórépa: Magvetés. í október és tél

Tárkony: Magvetés és nevelt palán- Ukkm év nyara 
ták kiiiltetóse. i

Téli dinnye: Máltai zöld és vörös j október—tél 
húsú. Vetés fészekbe.

Tengeri latorján : I. Sarjakról ültetve. j2-3 óv múlva és
I azután minden év 

tavaszaII. Magnóvónyékről.

Tök : Asztali fajták („Spárga tök“) 
vetése fészkekbe.

Turbolya ; Magvetés. Közönséges és július—auguszt. 
fodros levelű. (Levelét fogyasztva.) |

szept.—oki

Uborka (hosszú és fürtös) : Vetés ál­
landó helyre.

Verbascum: Magvetés.

Vizizsázsa: I Dugványok és mag- 
növények ültetése.

II, Magvetés állandó helyre

auguszt. — szept.

következő év 
június—aug.

ősz—téi 

ősz—tél,

Vöröskáposzta : Mint a fejeskáposzta. oki—tél

Zeller : I. Gumós. Magágyban nevelt 
palánták kiiiltetóse. nov. és tél

II. Halványító. Magágyban nevelt pa­
lánták kiültetése. nov. és tél

111. Tépő. Magágyban nevelt palánták 
kiültetése.

auguszt.—okt.

Zsálya (Salvia officinalis): Magvetés 
állandó helyre.

2-ik óv nyara

(Folytatjuk).

Racib Alajos.

.
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A Schacht-féle karbolineumok és a 
nyári permetezés.

Igen érdekes és eredményeikben nagy fon­
tosságú kísérletezések in dúltak meg a rovarirtás 
és általában a növényvédelem terén, újabban 
hazánkban is, a karbolineum-készítmények alkal­
mazása révén.

A közérdeklődés élénk figyelemmel kiséri e 
kísérletezéseket éi -- mondhatni: nem minden­
napi türelmetlenséggel — várja azok eredmé­
nyeit, ami nem csoda, mert az eddigi közlemények 
túlnyomó része mind oly jó eredményekről szá­
molt be, amelyek — kísérletekre támaszkodva •• - 
a legnagyobb mértékben alkalmasak nemcsak a 
figyelem felköltésére, hanem az érdeklődés leg­
magasabb fokig való felcsigázására is.

Kiváltképpen amióta az „Országos Magyar 
Kertészeti Egyesület“ gyümölcsészeti szakosztálya 
és a „Gyümölcskertész“ felölelték a karbolineum- 
kérdést, azóta egész általánossá vált az addig 
szórványos érdeklődés hazai kertészeti köreink­
ben és megindúltak a karbolineumos permetezé­
sek úgy az állami kertészeti telepeken, valamint 
a magánosok kertjeiben is.

Es bizony nem kis dologról. van szó. Régi 
óhajtás az, hogy a napról-napra úgy számban, 
valamint sokféleségben egyaránt szaporodó rovar- 
ellenségek és gomba,betegségek ellen ne külön- 
külön eljárással és szerrel kellessen védekeznünk, 
hanem lehetőleg minél több ellenség és nyavalya 
ellen együttesen és egységesen ; mert másképpen 
— költség és munkaerő hiányában — aligha 
tudunk megküzdeni az ellenségek légiói ellen. 
Ezt az óhajtást azonban, legalább is jó időre, a 
„jámbor“-ok közé kellett soroznunk, mert azt 
láttuk, hogy mástól puszt.úl a gomba és mástól 
megint a rovar ; sőt még az egyes gombák és 
rovarok is sok esetben más-más védekezési el­
járást igényelnek. így aztán a védekező szerek 
és eszközök száma igen nagyra növekedett és 
ember legyen, aki manapság mind ismerni tudja 
az összes ajánlott és nagy hangon hirdetett jó 
és kevésbé jó szereket, eszközöket és eljáráso­
kat, — hát még azok értékét ! — amelyek te­
kintetében uralkodó zavart azután egyes „fel­
találók“ és eladók a saját céljaikra üzleti élel­
mességükkel minél bővebben igyekeznek kama­
toztatni.

Valóságos megváltás-számba menne tehát 
valamely megbízható általánosan védő szernek a 
feltalálása és alkalmazása. Ilyennek Ígérik né­
melyek a karbolineumot. Lássuk : vájjon idáig 
csakugyan ilyennek mutatkozik-e ?

Előre boesátván azt, hogy ez alkalommal 
egyedül a vízben oldhatóvá tett „gyümölcsfa- 
karbolineumok“-ról van szó, mindjárt megállapí­
tom, hogy ezek is igen sokfélék. Nemcsak az 
egyes gyárosok készítményei térnek el egymás­
tól, szín, sűrűség és egyéb tulajdonságok tekin­
tetében, hanem még ugyanaz a gyáros is külön­
böző jelzésű gyümölcsfa-karbolineumokkal jelenik

meg a piacon ; mást ajánl téli használatra és 
mást megint nyárára. De van olyan is, amelyik 
ha kifogy neki valamelyik készítményből a kész­
lete, megint mással: állítólag jobbal jön elő, 
amely az előbbinél tökéletesebb. Vájjon helyes-e 
ez, vájjon haladásnak minősíthető eljárás-e ez ? 
Sajnos tapasztalataim vannak a tekintetben, hogy : 
éppen nem ; legalább egyes esetekben nem !

Ugyanis mi történt ? Röviden elmondom.
A tavalyi és idei esztendőben, különösen 

Pe k r u n Drezda melletti kertjében végzett kí­
sérletei alapján, több németországi gyümölcsfa- 
karbolineum iránt felköltetett nálunk is a figye­
lem, mert azok állítólag nemcsak a veszedelmes 
paizstetveket, levéltetveket és hernyókat, hanem 
a vértetveket és egyéb rovarokat, sőt a Fusi- 
eladium ot, Monilia-t és még más pusztító gomba­
betegségeket is elölni képesek. E tekintetben a 
fák összes 1 öld feletti részeinek leveletlen á llapotuk­
ban 10%-os, leveles állapotban Va—1%-os oldat­
tal való gyakori permetezése nyújtana védelmet.

A kipróbált és hatásosnak talált karboli- 
nemn-készítmények közül nálunk Budapesten a 
Schacht-féle készítményeket tartja egy kereskedő- 
cég raktáron, amiért is a budapesti m. kir. Ker­
tészeti Tanintézet igazgatósága — korábbi biz­
tató kisebb próbák után — ezekkel kezdte meg 
a f. év tavaszán nagyobbarányú kísérleteit. A 
Schacht-féle A) jelű karbolineum ugyan csak a 
téli beecsetelésre — törzsekre és ágakra — ajállí­
tatott, a készítőtől, inig a B) jelű legfeljebb kilenc 
annyi vízzel feleresztve a már leveles növények 
nyári permetezésére ajánltatott: de ez utóbbit 
előre kihagytuk a kísérletezésből éppen az alkal­
mazás drágasága folytán; mert ki győzne nagy 
kertet legfeljebb kilencszer annyi vízzel feleresz­
tett drága szerrel ismételten átpermeteztetni ? 
Kivált ha amint a mi esetünkben is történt — 
ez a 10%-os oldat az előbbi kísérletek szerint 
bizonytalan hatásúnak mutatkozott.*) Ellenben a 
prospektus, de a tapasztalat szerint is erősebbnek 
látszó A) jelűt vettük a tavaszi és nyári perme­
tezésekre is alkalmazásba, még pedig Pekrun 
tapasztalatainak figyelembe vételével: 1/s száza­
lékos oldatban. A permeteget a részben magas- 
törzsű gyümölcsfákra és egyéb növényekre a 
Gebr. Holder metzingeni cég taligára szerelt 
nagy permetezőjével kifogástalan finom eloszlás­
ban juttattuk. A Yä'Vo-os oldat ismételt alkal­
mazása, úgy látszott, a bontakozó rügyeknek és 
később a gyenge hajtásoknak nem volt ártal­
mára, noha a pajzstetvek ellen való biztos hatása 
sem volt megállapítható ; mégis a levéltetveket 
elpusztítani látszott, sőt egy esetben — egy körte­
fán — a hernyók is elpusztúltak tőle. Vagyis 
általában igen biztató volt az eredmény. Ekkor 
azonban az történt, hogy a permetező-szer ki­
fogytával, újabb rendelésre, egy egészen másnak

*) Legújabban vett értesülésünk szerint a B) jelű a 
Tyeji áll. gyümölcstelopen 10%-os oldatban levéltetvek 
ellen teljesen hatástalan volt, noha a leveleket kissé meg­
perzselte.
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látszó újabb és állítólag javított A) jelű szert 
adott a gyár képviselője, új használati hasítás­
sal, amely szerint az új A) jelű szer kiválóan 
ajánltatik V2" 1% 08 nyári permetezésekre is. 
Ám az történt, hogy az új A) jelű szer V20/ -os 
oldata sem a levéltetveknek nem ártott legkevésbé 
sem a rózsákon fellépő puha és csupasz-testű 
zöld hernyóknak sem volt ártalmára, ellenben 
ahol a leveleket erősebben érte — mert a ta­
pasztalt hatástalanság folytán azután bővebb 
permetezéssel igyekeztünk ‘ dolgozni — bizony 
azokat a leveleket szépen elperzselte.

Alaposnak bizonyult tehát sokunknak az a 
több Ízben kifejezett aggodalma, hogy az 
ismeretlen és változó, tehát megbízhatatlan ösz- 
szetételű karbolineum.készítmények hatását előre 
kiszámítani nem lehet, azokkal szemben védtele- 
lenül állunk és ez így lesz mindaddig, amíg gon­
doskodás nem történik a tekintetben, hogy ha álta­
lában csakugyan jó szer valamelyik karbolineum : 
akkor azt, amelyik feltétlenül jónak találtatott, 
állandó és bevallott, sőt szavatolt összetétellel ké­
szítsék és hozzák forgalomba. Másképpen a kö­
zönség károsodása és csalódása nem lesz elke­
rülhető ; ez pedig annál nagyobb baj volna, mert 
ha egyszer elveszíti a költséges és fáradságos 
védekezésbe vetett hitét, az nehezen lesz ismét 
visszaszerezhető.

Igyekeztem a fentiekben, egész rövidre fogva, 
előadni a karbolineum-készítmények egyik fajtá­
jával szerzett tapasztalatokat, teljes tárgyilagos­
sággal és ezt hangsúlyozom — tisztán a közjó 
érdekében. Nagy örömömre szolgálna, ha mások, 
talán más készítményekkel, vagy akár a Schacht-féle 
régibb es újabb A) és B)-jelű készítménnyel, jobb 
eredményeket értek volna el; mert itt csak a jó 
eredmény lehet a döntő. Nem tartom lehetetlen­
nek, hogy megfigyeléseim csak izoláltak lesznek ; 
bar úgy lenne. De ha nem úgy volna és mások 
is kedvezőtlen tapasztalatokat szereztek volna a 
Schacht-féle újabb A) és 13) jelű karbolineummal, 
vagy akár máshonnan származó készítményekkel: 
jól teszik, ha tapasztalataikat a t. szerkesztőséghez 
ismertetés végett mielőbb beküldik, hogy alkalmat 
adjanak másoknak is az okulásra és esetleg az 
általuk alkalmazottnál jobbnak tapasztalt egyéb 
készítményekre való áttérésre, mindenekelőtt 
pedig a kérdés mielőbbi megold hatására, ami 
mindnyájunk legfőbb óhajtása.

Mindenesetre érdekes és tanulságos lesz, 
ha minél gyakrabban és minél többen hozzák 
köztudomásra megfigyeléseik kedvező vagy ked­
vezőtlen eredményeit.

Addig is megnyugtatólag hathat reánk az 
á hír, amely szerint máris lépések történtek az 
iránt, hogy az esetleg feltétlenül jó hatásúak 
vagy pedig a legjobbnak talált karbolineum-nak 
alkata hivatalosan megállapíttassék és ilyen 
állandó összetételű, tehát megbízható szernek a 
gazdaközönség részére való beszerezhetése biz- 
tosíttassék. Oyőry István dr.

Közhasznú kérdések és feleletek.
28. Kérdés. Egyik napilapban olvastam, hogy 

egyes virágokat meleg vízzel való „kezelés“ mel­
lett késztetni lehet arra, hogy gyorsabban fejlőd­
jenek és előbb hozzanak virágot. Azt is mondja 
a napilap, hogy drezdai kertekben kellő sikerrel 
végezték ezt az eljárást. Szíveskedjék engem a 
virágoknak ilyetén való kezelhetése iránt felvilá­
gosítani. Különösen gyöngyvirágot szeretnék ilyen 
módon hajtatni.

Szemcséd. Cs. J.
28. Felelet. Gyöngyvirág-hajtatás. A gyöngy­

virág (Convallaria majális) haj tatása meleg víz­
zel való előkészítéssel már nem is egész új dolog, 
amennyiben egyes kertészeti nagy cégek azt már 
körülbelül 6—8 esztendő óta gyakorolják a leg­
jobb sikerrel. így pld. Paulig, lübecki (német- 
országi) kereskedelmi kertész évente sok százezer 
gyöngyvirágot hajtat a következő eljárással: A 
virágzásra képes gyöngyvirág gyökértöveit (rhizo- 
máit) a szükséges mennyiségben hordókba elhe­
lyezik és erre aztán 35° C. meleg vizet öntenek, 
amely 12—16 óráig rajta marad. Vigyázni kell 
arra, hogy az összes gyöngyvirág-rhizomák víz 
alatt legyenek és hogy a víz minél lassabban 
hűljön ki, tehát a meleg vízben való áztatásnak 
jó meleg helyen kell történnie. E művelet után a 
gyöngyvirág-rhizomákat azonnal hajtatóba viszik, 
ahol azok 30° C. melegségben sokkal gyorsabban 
és szebben virágoznak, mint azok, amelyek nem 
voltak meleg vízben. Marks, kötschenbrodai 
kereskedelmi kertész (Szászország) múlt évben 
tévedésből 37° C. helyett 37° R. = 46° C. meleg 
vizet használt 3 órán át, de mindamellett, hogy 
rhizomáit megforrázottaknak vélte, mégis hajta 

| tóba tette. A siuer — mint Le dien, a drezdai 
I botanikus kert inspektora írja — mindamellett 
| nagyszerű és kifogástalan volt. — Szakkörökben 

elég ismeretes, hogy éppen úgy, ahogyan a 
gyöngy virág-rhizomáit meleg vízzel haj tatásra 
előkészítik, a fás növényeket, mint példáúl az 
orgonát, rózsát és más virágzó cserjéket étere- 
zéssel készítik elő a sikeresebb hajtaiásra. Újabb 
és ennélfogva még nem igen ismeretes az az el­
járás, amely szerint nemcsak a rhizomás növé­
nyeket (mint példáúl a Convallariát), hanem a 
cserjés növényeket is meleg vízben készítik elő 
a hajtatásra. A kísérletek ebben az irányban 
még nincsenek befejezve, amiért azokról írni még 
nem volna időszerű, de annyi azért biztos, hogy 
a 6—12 órai fürdő 30—40 C. meleg_ vízben jó 
hatással van a hajtatandó cserjékre. így példáúl 
bebizonyult, hogy a meleg fürdőbe helyezett or­
gonabokroknak csak az az oldala hajtott ki és vi­
rágzott korán, amely meleg víz alá volt merítve ; 
míg ellenben a meleg víz fölött maradt része téli 
képet mutatott, Klein drezdai udvari főkertész 
a Charles X. nevű orgonákat a múlt évben 10 
órán át 38° C. meleg vízben áztatta és nagy­
szerű eredményt ért el vele. Az így előkészített 
orgona teljes egy héttel korábban virított, mint

%



az elő nem készített. Hoffman A főkertész 
Mannheimban azt állítja, hogy kísérlete alapjan 
a gyökérzet meleg vízben való fürdetesenek semmi 
célja sincs, hanem a fő az, hogy a virágrugye \ 
kerüljenek a fürdőbe. Ix(L

29. Kérdés. A thanatont lehet-e rézgálíccal, 
kénmáiial és cuprum arsenicosummal, vagy svájn- 
furti zölddel, azok mindegyikével, vagy azok 
címkével vagy másikával összekeverni es^ ício- 
kimélés végett együttesen alkalmazni vedekezo 
szerűi ?

Nagykőrös. p- K;
29. Felelet. Thanaton és rézgálic, vagy svájn- 

furti zöld, vagy kénmáj együttesen. A thanaton 
vagyis dohánykivonat rovarölő halasa a benne- 
levő nicotin-tartalomtól van. A rézgálic vagyis 
kénsavas réz, úgy magában, valamint messzel 
vagy szódával elkészítve, réztartalma folytan 
gomba-ölő tulajdonságú. A svájnfurti zöld vagyis 
az arzénesavas és ecetsavas réz vegyes sója, 
nemannyira réztartalma, mint magas — közel 
50°/ -nyi — arzénessav-tartalma folytán liatasos 
rovarméreg, amelyet a gyümölcsökbe igyekező 
almamoly-álcák és a faleveleket pusztító hernyók 
elmérgezésére szokás alkalmazni. A kenmajban 
főleg a káliumsulfld a gombaölő tulajdonságú. A 
kérdés az, vájjon ezek együttesen alkalmazva, 
nem teszik-e egymást hatástalanná ?

A réz- és arzénvegyületeknek — mint nem 
oldható állapotban alkalmazott fémmérgeknek 
— sennniesetre sem lehet ártalmára az, hogy 
akár egymással, akár a nicotin-tartalmú thana- 
tonnal összekevertetnek ; kénmáj hatására a 
rézvegyűletekből rézsulfid keletkezik, amely 
szintén hatásos ; a kérdés csak akörül foroghat, 
vájjon ezek a fémmérgek, vagy a kénmáj nem 
okoznak-e oly chemiai elváltozást a nicotínon, 
amely azt hatástalanná tenné, vagy nem teszik-e 
ait oldhatatlanná, aminek folytán talán egyen­
letes eloszlatásban szenvedne és így hatásában 
gyengülne ?

A nicotin azok közé a növényi eredetű 
szerves vegyűletek közé tartozik, amelyeket kö­
zös névvel: alkaloid-oknak szoktunk nevezni 
Ezek ugyan némely esetben felbomolhatnak, 
nevezetesen vagy igen magas hőfokon, vagy er­
jedési, rothadási stb. folyamatok alkalmával, de 
egyébként eléggé állandó vegyűletek. Némelyik, 
mint peldáúl a nicotin, ha savakkal képezett 
sónemű vegyűleteiből lúggal szabaddá tesszük, 
illékony és azért szaga van, — de magas hő­
fokra hevítve ez is bomlik és így hatásából is 
vészit.

Az alkaloidok némely nehéz fémek sóival 
kettős sókká vegyülnek, pl. az aranynak, a pla­
tinának, a higanynak a chlórvegyűleteivel; más 
szerektől kicsapódnak, pl. a káliumhiganyjodid- 
tól, a foszformolibdénsavtól, csersavtól és még 
pár más szertől. De az eddigi tapasztalatok sze­
rint a rézgálic — magában, vagy mésszel, vagy 

— éppúgy az arzénessav sói nem

teszik azokat oldhatatlanokká. E szerint a thana- 
tonban legfeljebb a rézgálichoz kevert mész es 
szóda illetőleg a szintén lúgos kenmaj okozna 
annyi változást, hogy a benne levő es szerves 
savakhoz kötött nicotínt szabadda teheti, de ha­
tástalanná nem teszi. Mindenesetre ajánlatos 
azonban a thanatonos kevereket íme óbb elhasz­
nálni mert állás közben a nicotin illekonysaga, 
de főképpen oxidáció folytán bekövetkezhető bom- 
lékonysága okából, hatásából veszíthet. ^

ßQ Kérdés. K6rßk utmu.t3*t8»st ä szomom 
rózsa előállításához és neveléséhez (2 m. magas 
törzszsel). Mennyiben különbözik ez a közönséges 
oltott rózsa tenyésztésétől?

Szakálháza.
30. Felelet. Szomorú rózsa. A szomorú rózsa 

előállítása és a szomorú rózsa nevelése két kü­
lönböző dolog. A legtöbb rozsa (uj fájták) elő­
állítása vagyis létesítése magról történik, de mivel 
1000 magcsemete között alig van egy-ketto, 
amelv igényeinknek megfelel, a fajták letesitese 
meglehetősen hálátlan foglalkozás, amely inkább 
csak speciálistáknak való.

A szomorú rózsa nevelése pedig nem külön­
bözik semmiben a többi magastörzsű rózsák 
nevelésétől, legfeljebb annyiban, hogy szomorú 
rózsák gyanánt a legmagasabb vadtörzseket vá­
lasztjuk ki, amelyeket ezután éppen úgy szeme­
zünk be, mint a többi magastörzsú rózsákat. 
Magától értetődik, hogy a nemes szemnek, illető- 
leg oltóvesszőnek szomorűrózsából kell vetetnie. 
A szemzés júniusban és július első felében hajtő- 
szemre, július második felében és augusztusban 
pedig alvó szemre történik. Mind a két szemzesi 
mód a szabadban végezhető. Azonkívül meg a 
téli oltás is használatos, de ezt zárt oltohazban 
végezzük január-február hónapokban. Az alanyo­
kat már ősszel cserepekbe ültetjük és a nevezett 
időben szemlapozással vagy kecskelábékezessel 
beoltjuk. Rd'

irodalom.
Az élelmiszer-értékesítés kézikönyve. Irta: 

Hell Lajos. Harmadik teljesen átdolgozott és 
jelentékenyen bővített kiadás. Ára: H korona GO 
fillér. — Egy helyes formájú (zsebbe való) nyol- 
cadrét alakú könyvet adott ki, mintegy 180 nyom­
tatott oldalnyi terjedelemben Hell Lajos, a Magyar 
Élelmiszer-szállító R.-Társaság kiviteli osztályá­
nak vezető tisztviselője, oly célból, hogy az élel­
miszer-kivitellel, szállítással és értékesítéssel fog- 
lalkozók mindazokat a gyakorlati tudnivalókat, 
amiket különben csak sok utánjárás és fáradság 
árán szerezhetnének meg, egy helyen összegyűjtve 
találhassák meg.

A könyv tartalma a következő fejezetekre 
oszlik: Élelmi cikkek kivitele és értékesítése 
1907.-ben. — Gyümölcsfélék. — Főzelékfélék. —szódával
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Pontosabb teendők élelmiszer-kivitelünk emelése 
érdekében. — A léghűtés az élelmiszer-értékesí­
tés és szállítás szolgálatában. — Fontosabb élel­
micikkeink kivitele és értékesítése 1904.—1907.- 
ben rendeltetési országok szerint. — Szőlő- és 
gyümölcsértékesítési viszonyok a fontosabb osz­
trák és német piacokon. — A bécsi, a berlini, 
a londoni, a hamburgi tojásüzletek és piacok 
szokványai es szabályai. Vaj-, sajt- es zsir- 
szokványok Bécsben, Berlinben, Hamburgban. — 
Vámok és fogyasztási adók. — Kötlevél-, igazol­
vány- és szerződés-minták.

A Hell Lajos könyve, amint látjuk, igen 
gazdag tartalmú; megtalálni abban az élelmi­
szerek begyűjtésétől, piacra készítésétől, csoma­
golásától kezdve mindazt a sok tudnivalót, ami 
bennünket legfőbb fogyasztópiacaink tekintetében 
tájékoztathat. Ezek oly becses adatok, amelyek 
birtokában sok hiábavaló költségtől, idő- és munka­
veszteségtől, bosszúságtól és fáradozástól meg- 
menekedhetünk.

Minthogy pedig az adatok megbízhatósá­
gáért feltétlenül garantál az érdemes szerző elő­
kelő állása, nagy gyakorlati tapasztalata és keres­
kedői szakképzettsége és tudása; ne mulasszák 
el a könyv megszerzését mindazok, akiket az 
élelmiszer-értékesítés közvetetlenűl vagy közvetve 
érdekel.

A könyvet legcélszerűbb megrendelni magá­
nál a szerzőnél: Budapest, I., Attila-utca 23. 
szám alatt.

Vegyes közlemények.
(Gy.) Tanítóképző-intézet! növendékek jutal­

mazása. A földmívelésügyi minister a vallás- és 
közoktatásügyi ministerrel egyetértve 20 drb. húsz 
koronás jutalomdíjat szokott évenkint kiosztani 
a záróvizsgálatok alkalmával oly tanítóképzőinte- 
zeti IV. éves növendékek részére, akik a kerté­
szetben és a gyümölcsfák oltásában a legbuz­
góbbaknak és legügyesebbeknek mutatkoztak. A 
lefolyt tanévben ezek a jutalmak az egyes képző­
intézetekben a következő tanítójelölteknek osz­
tattak ki és pedig: M o 1 n á r Sándor aradi, 
Laffer eure Richárd budapesti, G e c z y 
János és Kovács Gyula bajai, Bor o s s a y 
Béla Csáktornyái, Szabó József csurgói, G a s- 
p ár Vilmos dévai, A lexy Árpád igloi, M i ha I y- 
falvi József kiskúnfélegyházai, B e d e Sándor 
kolozsvári, Zseni bér József lévai, Breznay 
Gyula losonci, Borhy Mihály és Bucska Imre 
máramarosszigeti, Simkó Rezső módón, Bacsko 
József sárospataki, Balogh Antal es J o z sei 
Dezső székelykeresztúri, Kiss József temesvári, 
és Bornemissza János znióy áraljai tanító­
képzői IV. éves növendékeknek. Őszintén gratu­
lálunk a jutalmazott tanítójelölt uraknak es íe- 
méljük, hogy ezen buzgóságuk akkorra is meg­
marad, amidőn majd mint tanítók lesznek hivatva 
a nép fiait a gyümölcstenyésztés szép es hasznos 
tudományába bevezetni.

(Gy.) Szőlöküldemények csomagolása Német­
ország részére. A m. kir. földmívelésügyi minis- 
ternek 1908. évi május 11.-én 30125/VIII. 1. sz. 
a. kiadott értesítése nyomán közöljük, hogy a 
növények, valamint a szőlő- és kerti mívelés 
anyagai be és kivitelének tilalmazására nézve a 
Német birodalom területén hatályban levő 1883. 
évi július 4-én kelt német császári rendelet sze­
rint a csemegeszőlő csak jól elzárt, de mégis 
könnyen átvizsgálható és átkutatható dobozokban, 
rekeszekben, vagy kosarakban vihető ugyan be, 
mindamellett a német birodalmi kancellár 1907. 
évi november 6.-án kelt körrendeletében meg­
engedhetőnek jelentette ki, hogy a csemege- 
asztali) szőlő papírral kibélelt, fedő nélküli, vagy 
fonallal hozzáfűzött fedővel ellátott kis kosarak­
ban, vagy oly rekeszekben is bebocsáttassék, 
amelyek kosárformában záros rekeszek (léces 
rekeszek) módjára forgácsból vagy vékony fala­
pokból (falemezekből) készültek. A forgácsnak, 
falapoknak (falemezeknek) azonban elegendően 
erősöknek és oly sűrűén összeillesztetteknek kell 
lenniök, hogy kellő szilárdsággal bírjanak arra 
nézve, hogy szinültig való csomagolás esetére is 
a szállítást rendes körülmények közt sértetlenül 
kibírják. Szükséges továbbá, hogy ezek a tartá- 
nyok oly sűrűén béleltessenek ki tartós papírral, 
hogy tartalmuknak a forgácsok, lapok vagy le­
mezek közötti hézagokon való kiszoródásátol 
tartani ne lehessen s előírja a körrendelet végűi 
még azt is, hogy a fedő nélküli tartanyoknak 
tartós és jól odaerősített papírral kell takartat- 
niok. — Feltétlenül és minden körülmények közt 
azonban elengedhetetlen követelmény, hogy a 
tartányok olyanok legyenek, hogy a beviteli álló- 
másokon szőlőlevelekért és szőlőiiövényi alkat- 
részekért való átkutatásuk könnyen és akadály 
nélkül foganatosítható legyen.

(Gy.) Felvétel a m. kir. felsőbb szőlő- és bor- 
gazdasági tanfolyamra. A m. kir. földmívelésügyi 
minister a székesfővárosban szervezett felsőbb 
szőlő- és borgazdasági tanfolyamra az 1908/909. 
tanévre a hallgatók felvétele céljából a következő 
feltételekkel hirdetett pályázatot:

Az előadások az egy évre terjedő tanfo­
lyamon folyó évi október hónap első napjaiban kez­
dődnek. A tanfolyamra kizárólag olyan pályázok 
vétetnek fel, akik: 1. a hazai gazdásági akadé­
miák, vagy a korábbi szervezet szerinti gazda­
sági tanintézetek valamelyikét jó^ sikerrel végez­
ték • 2. ép és erős testalkattal bírnak, egészsé­
gesek és ezt hatósági orvosi bizonyítványnyal
igazoljak-anfoi díjmentes és a felvett hallgató 
csak saját ellátásáról tartozik gondoskodni. A sze­
gényebb sorsú és kitűnő vagy jeles végbizonyít­
ványokkal biró folyamodók egesz (havi 100 K) 
vagy fél (havi 50 K) állami ösztöndíjban részesül­
hetnek. Az az ösztöndíjas hallgató, alu a tan­
folyamot — annak bevégzése előtt — önhibájá­
ból vagy saját viszonyaiból származó okokbol 
elhagyja, vagy a tanfolyamról fegyelmi utón

X
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és körte pedig kitűnő termést Ígérnek. Kecske­
méti kereskedők újabb összeköttetések szerzése 
céljából, tekintettel a kedvező termésre, külföldre 
utaztak s a Máv. igazgatósága elrendelte a 
pályaudvar gyümölcsfölvételi raktárainak sürgős 
kibővítését.

A rózsakiállítás június 17—23-ig lesz a bu­
dapesti városligeti iparcsarnokban.

Szerkesztői üzenetek.
B. J. Gr y e r t y á m o s. A jó fekete bánsági földben 

mindenesetre jól megnövökedhetik és esetleg bőven is 
teremhet az odaültetett szőlő, lias ugyan hamarosan el 
nem pusztítja a filloxera. Erre ugyan nem egy bánsági 
gazda azt mondja; oda se neki ; ha megeszi a filloxera, 
csak hadegye ; elóg nekem, ha 3 — 4 éven át (3 —5 éves 
korában) bőven terem, azután kidobom, a hasznot már a 
pár évi nagy terméssel behozta. Ám mi úgy vélekedünk, 
hogy a bánsági jó fekete földben búzát és tengerit kell 
termeszteni; a szőlőt pedig a hegyeken és a síkon csakis 
az immunis homokon kell mlvelni. Vagyis mindent a 
maga helyén. Mert hát miért csináljon a bánsági gazda 
versenyt a homoki és hegyi boroknak a maga bőven 
termő de silányabb borával ? Ezt tenni és pártolni : nem 
helyes közgazdasági politika volna.

Tessék tehát megszívelni a mondottakat és azt is te­
kintetbe venni, hogy szőlejét megeheti a filloxera, de az 
aljban a késői fagyoktól és gyökérrothadástól is sokat 
szenvedhet az, — vagyis inkább maradjon meg a búza 
és a tengeri mellett.

Ha azonban móeis ragaszkodnék szándékához, úgy 
a fajták ügyében fordúljon Fehértemplomra a m. kir 
szőlészeti és borászati felügyelőséghez.

G. K. Szentendre. Lovéltetvok és hernyók el­
len hatásos szór a thanaton (nagy dohánytőzsdéből ve­
hető), amelyet 40-szer annyi vízzel keli hígítani és rá­
permetezni a rovarok tartózkodási helyeire. A kérgeken 
tanyázó pajzstetvek ellen jó hatású a gyümölcsfa-karboli- 
neum 10°/0-os oldata, de ezt csak a kérgekre szabad má­
zolni, vagy télen permetezni, mert ily erős oldat a leve­
leket elperzseli.

H. M. Kocsó r. A Brumata-hernyóenyvet nem jó 
közvetotlenűl a fa derekára rákenni, hanem amint csele, 
kedni tetszett: szorosan odakötözött pergament-paplrosra- 
Ha azonban valamicske a papírosról a fa kérgére rácsur­
ranna, az nem öli meg a fát, noha nem is használ neki. 
Hogy le ne folyjon, tessék vékonyan mázoltatok

K. A. Hőgyósz. Ha a vágóhídon összegyülemlő vért 
vórliszttó óhajtják feldolgozni, akkor azt késedelem nél­
kül fel kell főzni és gyorsan kiszárítani. Száraz állapo­
tában az nem romlik és az egészségre veszélytelen. Ho­
moki szőlőben kora tavasszal kell azt elhinteni és alá" 
kapáltaim, négyzetméterenként és évenként 6-10 deka 
mennyiségben.

K. J. Hernádzsadány. J. B. B er eg ki s- 
almás. Sz. J. Miskolc P. J. ú e s a. Levelet irtunk.

kizáratik, köteles ösztöndíjának addig élvezett 
összegét az államkincstárnak megtéríteni. Evégett 
tartozik minden pályázó, ha már nagykorú és 
nem áll gondnokság alatt, saját maga nevében, 
ha pedig kiskorú, vagy gondnokság alatt áll, az 
atya, gyám, vagy gondnok által kiállított jog­
erős nyilatkozatot kérvényéhez csatolni. A nyilat­
kozat egykoronás bélyeggel látandó el és az alá­
írás közjegyzőileg vagy biróilag hitelesítendő. 
Ha. a nyilatkozatot a gyám, vagy gondnok állí­
totta ki, az aláírás hitelesítésén kívül, a gyám­
hatóság jóváhagyása is szükséges. Nyilatkozat- 
minták a gazdasági akadémiák igazgatóságainál 
találhatók.

Az egykoronás bélyeggel ellátott folyamod­
ványhoz, a fenti nyilatkozaton kívül, csatolandók 
még a folyamodó életkorát tanúsító születési 
anyakönyvi kivonat, a fenti 2. pont alatt említett 
hatósági orvosi bizonyítvány, továbbá a folya­
modó végzett tanulmányait igazoló bizonyítvá­
nyok — s ha már alkalmazva volt — az alkal­
mazást igazoló bizonyítványok is.

Az ékként felszerelt és a m, ktr. földmíve- 
1 és ügyi ministerhez címzett kérvények legkésőbb 
folyó évi augusztus 1.-ig annak a gazdasági aka­
démiának igazgatóságához nyújtandók be, amelytől 
a folyamodó végbizonyítványát nyerte.

(Gy.) Méhészeti előadások júniusban. Az ál­
lami méhészeti vándortanítók folyó évi június 
hónapban, az alább megnevezett napokon és he­
lyeken tartják előadásaikat : Imrei Ferenc 
15.-én AJbertín, 16.-án Pilisen, 17.-én Monoron, 
18.-án Üllőn, 19.-én Gyömrőn, 20.-áh Péterin, 
21.-én Gombán, 22.-én Benyén, 23.-án Káván és 
24.-én Pándun. Valló Janos 16. 17.-én Po­
zsonyban az állami tanítóképezdén, 19.-én Po- 
bedinben, 20.-án Brunócon, 22.-én Verbón és 
23.-án Újvárosijában. Rózsa János 2.-án Bod- 
zásújlakon, 3.-án Garanyon, 4.-én Abárán, 5.-én 
Nagyráskán, 6.-án Kisráskán, 9.-én Iskén, 10.-én 
Besén, 11.-én Csicseren, 12.-én Gálócson, 13.-án 
Bziirtén. Forgách Lajos 10.-én Zimándújfalu- 
ban, 11.-én Csermőn, 12.-én Battonyán, 13.-án 
Makón a gazdasági ismétlő-iskolán, 14.-én Csabán 
a gazdasági ismétlő-iskolán, 16.-án a peczei is­
kolán, 17.-én a bélmegyeri pusztán, 19.-én Mező­
ikül, 22.-én Margittán. Tóth János ,12.-én 
Vízaknán, 13.-án Alsóárpáson, 15.-én Galacon, 
16 -án Sárkányban. 17.-én Alsóvenicén, IS.-áii 
Kücsulaton, 19.-én Hévizén, 20.-án Dánoson 
Nagy János 2.-án Kenteikén, 3.-án Alsóilosván, 
4.-én Rettegen, 5.-én Sósmezőn, 10.-én Kercseden’ 
11.-én Felsődetrehemben, 12.-én a virágosvölévi 
tanyákon.

(Gy.) Gyümölcstermés Kecskemét vidékén. A
fagyos szentek elmúltával Kecskeméten és vidé­
kén kedvező gyümölcstermésre van kilátás. A 
kajszin-baraekfák jórészt kiheverték a virágzás 
alatt kiállott ködöt és jó középtermést ígérnek.
A korai gyümölcsfajták, mint cseresnye üveg­
meggy és nyári szilvafajták igen jó, az almafajták !
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hirdetések.
Ingyenes hirdetés nincs!

HIRDETÉSI DÍJTÁBLÁZAT:

Nagyobb hirdetések 1 évre Vs évre V* évre Egyszeri
közlemény Apró hirdetések: fillérkorona korona korona korona

Egész oldal ... ... 600 400 200 80 Minden egyes szó 4
Vs . — — — ................ 300 200 100 40 , „ , kövér betűvel 8
>/4 „ ....................................... 150 100 50 20 3-szori közlés után 20°/" engedmény.
1/8 Hivataloknak, községeknek, fél-75 u0 25 10 egyesületeknek, szövetkezeteknek áron

A hiidetési díj előre fizetendő. Hirdetni csakis kertészeti, szőlészeti és mezőgazdasági érdekű tárgyakat lehet.
A 17 ti (1 M ti L I ti rí 1/ tiC /x H k mlnrfnn U X „ „ — C X i -v Z .. -in X • . 1 ti. ^ . . .........................•\ hirdetési szövegnek legkésőbb minden hónap 5-éig és20-áig kell beérkeznie a kiadóhivatalba (VI., Gr. Zichy Jenő-u. 3.)a hirdetési díjjal együtt.

—---------------- u. m. gyümölcsfák, díszfák, fasoriak, SPEC2? SKüli
f1 I I A !/ A I a díszbokrok, fenyőfélék, rózsák, évelőFAISKOLA -G KKEK äIsäsäsää£S!

*" 8 és fasorok ültetésere terv és költség- Budapest, Vili., Kalvaria-tér 8.
_ ; ---------- = -........... ------------------ ----------- vetés szerint ajánlkozik. ■ Árjegyzék ingyen és bérmentvr.

Aranyérem 
Budapest, 1902. 

Alapittatott 1876. Unzeitig Ferencz
különlegességi gyára 
teljes növényházak 

építésére és 
melegvízfütó- 

3L sek berende- 
™ zésére.

8UÖÄPEST = WIEN,---------------------

VII!. üyöngjfíyúk-u. I | XW/2. Reinmasse 32-34.

Terv- és költségvetést díjtalanul készítek. 
Helyszíni megbeszélés nem lesz felszámítva.

41
41
41
41,

■sál) Ú& sfe -afe Q-fav. afe) Sla <afe)
Újdonság. Szabadalmazva.

ÜVEGHÁZI es MELEGÁGY! ABLAKKERET
F
F
1$»
F
F
F
F

vasból és falécből szerkesztve, tehát el- 
pusztithatatlan, 1 m. széles, 1.50m. hosszú,

41 darabja csak 5 korona. A keretek tetszés- 
4| szerinti más méretekben kaphatók. Ar- 
■»|| jegyzék ingyen és bérmentve kapható:
41 TORAI/ IA7^FT szabadalra. üvegházi és F 

? unUIV lUtíJCr melegágy-kereigyárban ||,
.|| SZEPES-MINDSZENTEN Szepes-megye.
^ Vas és fa elpusztlttiatatlan.

‘%s
m w^ Ajánljuk nagyobb szőlőbirtokosoknak tökéletesbitett

I magyar fogatos szőlőpermetezőinket w
W
W
w
w
w
w
w
ex

melyekkel nagy munkaerő- és anyag-megtakarítás érhető^ el.
Most megjelent tavaszi szőlömivelési árjegyzékünket sscSts'ífédlekeaEési gépekről, 

permetez© &iib. agyagokról kívánatra bérmentve megküldjük.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, Alkotmány-u. 31.
U U

.’»v.-Sv ,-SK .-a». .-»V .-gv^ -gV ^
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A FARKAS-féle KECSKEMÉTI „HERNYÓIRTÓ“
Biztos hatású a gyümölcsfák, cserjék, t'h'zkc-. úisztu^b'.krok ®tj’eJ^r^'lá‘ll™k’eltek, „zen szerrel, 
tetvek, az alma- és szolomoly ellen. H» megpermetezik, azon perctől kezdve a
melyhez csak tiszta víz szükséges, a fákat szőlői , k ótien Ára egy csomagnak (mely 80

sas S ™=7:S5=r='S,s- - “-—
FARMS IQNríCZ gyógyszertárában KECSKEMÉTEN.

A „MÁTYÁS KIRÁLYHOZ“-------------- =====

elismerő IRATOK.
Farkas Ignác gyógyszerész úrnak, Kecskemét. 

Miután hernyóirtó porával a múlt évhen meg­
lepő eredményt órtem el kérek ismét 8 csoma­
got postautánvóttel. Kiváló tisztelettel

Bánfáin (Moson megye) 1908. március 18.
Weninger Lajos jegyzó.

Tekintetes gyógyszerész úr!
Kérek alássan a Farkas-féle Hernyóirtó szeréből 

8 adagot, amely 640 liter vízhez való, olyat, minőt 
tavaly hozattam, mely mindenféle fának jó sikerrel 
használt. — Szentes (Csongrádm.) Hl. tized 558. sz.
1901. április 14. Tisztelettel Bartus István.

Tekintetes gyógyszerész úr!
Miután Hernyóirtó pora sok fáradságos munká­

tól megkímélt, a múlt évben gyümölcsfáimat telje­
sen megmentette a hernyóktól. És azt valóban ura- 
ságod Hernyóirtó porának köszönhetem, hnnclíogva 
kérek ismét 5 csomag Farkas-féle Hernyóirtót után­
véttel küldeni. Mindezek után maradok tisztelettel 

Feketehegy, 1901. április 13.
Bódízs Benő gyümölcsfa-kertesz.

Tek. Farkas Ignácz úrnak Kecskemét!
Kérem legyen szives soraim vételével, azonnal 

küldeni 8 csomag Hernyóirtó port. Igen felkérem, 
hogy jó legyen ; tavaly igen meg voltam elégedve, 
minek utána nagy sikert aratott. — Hódmezővásár­
hely, V. Jókai-u. 1. — 1901. április 16.

Kiváló tisztelettel Mihály Flórián gazdálkodó.
Tekintetes gyógyszerész úr!

Kérek abból a Hernyóirtó szerből 8 adagot, mert 
kitűnő hatása van, a hernyót nagyon pusztítja. 
Szalk-Szent-Márton. Kenesey Lajos bognár-mester.

Tekintetes Gyógyszerész úr!
Istentől minden jó kívánságomat küldöm s tiszte­

lettel tudatom, hogy a hernyóirtó szerünk, amit a múl- 
évben hozattunk, elfogyott. Hála Istennek, nagy sikert 
rel használtuk; szíveskedjék küldeni azonnal 4 cso­
magot, mert már az egres-bokrok levelesek és ezek­
nél is kiválóan hasznos. A régi papirosát ide melléke­
lem, hogy csak ilyet szíveskedjék küldeni. Arát a pos­
tán, szokás szerint, utána űzetem. - Folgárdi (Fe- 
jér-m.), Batthyányi-utca 388. — 1906. márc. 25.

Maradok tisztelettel Seoők Imre.

t

Sertéskor. Sertés-dögvész ellen.
Ha járványos idő esetén a sertések időnként ezen 
porból kapnak, belső részök megerősödik, amidőn 
dögvésztől félteni nem kell, vagy ha a hízó enni 
már nem akar, ezen portól ismét teljes jó étvá­

gyat nyer. Egy adag 24 fillér.
Arábiái pókkenőcs. A lovak lábpókját, csontkinö­

véseit elmulasztja,
Egy tégely ára 2 korona.

Baromfi-epepor. Hízó szárnyas állatok elhullása 
ellen a legjobb gyógyszer. Ára 25 darabra 1 kor., 
60 darabra 2 korona.

Lórüh-kenőcs. Biihes lovak gyógyítására biztos 
szer. Ára egy lóra való adagnak 2 korona.

Rozsféreg elleni por lovak részére. Egy adag 1 kor.
Alföldi erősítő fluid. Lovaknál rándulás, megeről­

tetés, sántulás vagy inmerevedés esetén hatásos 
bedörzsölő szer. Egy üveg ára 2 korona.

fé

------ : Gyümölcsfák trágyázásához =
elismert legjobb a

tőzeg^fekál-trágfa.

Kapható:

tóagyar tőzeg- és mütrágyaipar
részvénytársaságnál 

Budapest, U8„, Lehel-utca 25«

Gyümölcstermesztőket érdekel
A hernyók, rovarok ellen bámulatos gyorsan es 

egész biztosan védekezhetünk
Amerikai összetételű gyümölcsfaperme­

tező anyagg i.
A fának vagy lombjának nem árt. Hatása meglepő. 
100 liter permotező-lé előállításához 1 doboz anyag 
kell, ára 1 korona. Próbául 2 doboz is rendelhető, 
5 dobozt ellenben bérmontve küldök. Megrendelések :
CSÁSZÁR ANTAL BUDAPEST főpostafiók 38

küldendők.
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„ : Négy szakvélemény. : s
Nyilvános vegy. és hakte- 
rológiai int. München.

A peronoszporánál bordói 
lével való permetezésnél csak 
48 órai behatás után mutatko­
zik gyengülés, de nem öli meg 
teljesen a penészgombát, mig 
a Kristály Azurinnal való per­
metezésnél már 4 óra alatt je­
lentkezik a hatás, a penész- 
gomba gyengébb növekedésé­
ben, 8 óra után pedig már 
teljesen megöli.

Folyó évi november 29-e'n 
kelt beadványára nyilvánosan 
tudomásul adatik, hogy a kjos- 
terneuburgi kísérleti szőlőte­
lepen az Ön gyára által szál­
lított Azurinnal végzett kísér­
letek a peronoszpora leküzdé­
sére teljesen kielégítő ered­
nie nyt szolgáltattak.

Wien, deczember hó.

Ä íöidm. minisztérium.

A magyar királyi központi szőlészeti kísérleti állomás és 
ampelológiai intézet szakvéleménye.

Tanulmányok a szőlő fakörothadésárdl.
A földmivelésügyi m. kir. miniszter megbizásából irta : Istvánffi 
Gyula dr. tud. egy. r. ny. tanára, az ampelológiai intézet s a 
felsőbb szőlő- és borgazdasági tant. igazgatója. 11. köt. 222 old- 

Myceliumölési kísérletek: 2°/o-os friss bordói lében, 2°/o-os 
Aschenbrandt-féle friss és 2°/o-os Aschenbrandt-féle régi kétéves 
bordói lében, 2°/o-os rézsulfátoldatban 24 órai áztatás után is 
életképes maradt a mycelium.

Azurinnak 2%-os oldata a mycelium életképességét any- 
nyira gyöngítette, hogy a mycelium mustban sem voll fejlő­
désre bírható.

A királyi uradalom szőlői­
ben az Ön Kristály-azurinjávál 
végzett kísérletek legnagyobb 
megelégedésünkre sikerültek 
és tekintve a kisebb költsége­
ket, a kevésbé körülményes 
alkalmazást, a jövőben pero­
nosom a ellen mindig hasz­
nálni fogjuk.
Wiesbaden. Teljes tisztelettel

Cz h /irtörás
kir. urad tanácsos.

A valódi brüxeni Kris- 
tály-Azurin aránylag ol­
csóbb, mint a kékkő­
mész keverék, mert 4U0 
liter vízhez csak 1 kgr. 

szükséges

Ára 3 kor. 20 f.
Megrendelhető Budapesten :

SZŰCS MIHÁLY
gazd. gépkereskedőnél

Budapest, VI., Gyár-utcza 26. sz.

* .. „ , i, V V >' m 9 * ' .. % t 'l ■ .
.* '.'V •« > V •' * v * ' A . k ■

Műlép
valódi méhviaszból készítve 

1 klg. 5 koronáért kapható

BELICZAY BÉLA
mézeskalács és viaszgyertyaöntő üzletében

BUDAPEST,
VII., Csányi-utca 3. (Saját ház.)

A közismert és hazánkban is 
már sok oldalulag kipróbált

SCHACHT-íéle
GYÜMÖLCSFA-
KAREQLINEUM

ezután már csak tömörített alakban mint kivonat kerül 
forgalomba, ami által e szer jelentékenyen olcsóbbodott, 
mert. igy háromszor annyi vlzkeveróst is eltűr, mint az 
eddigi. Most a lombos fák és bokrok feeskendezésére a 
„B“ jelűt kell alkalmazni és pedig 1 : 9 arányban. (1 kg.

B jelű 9 liter vízzel "agy móv többel keverendő.)

STRAUB U. festéküzietben
Budapesten, IV., Városház-utca 4.

Csemetevódö náciköpenyek, melegágytaka­
rók, komlószárítók, árnyékolók. Korai fagyok, ta­
vaszi kedvezőtlen időjárás viszontagságai ellen 
legjobban megvédelmezhetjük magvetéseinket a 
Széki Gazdák Szövetsége (Szék, Szolnokdoboka m.) 
által teljes sűrű szövéssel, csöves nádból készí­
tett, melegágytakarók használata által. Ezek széles­
sége 1 méter, hosszúsága 10 méter, ára négy­
zetméterenként galvanizált sodronnyal 50 f., hor­
ganyozottal 25 f. Ugyanott nyúl károk ellen védel­
mező csemetevédö nádköpenyek is kaphatók 120 
cm. magasságban, 40 cm. szélességben, darabon­
ként galvanizált sodronnyal 10 f., horganyzottal 
12 f. árban. Ezrenként 10% árengedmény. E kö­
penyek kívánatra más mértékben is készíthetők 
magasságban deciméterenként 1 fillér, szélesség­
ben 2 f. árkülönbözettel. Az árak Széken, vagy a 
szamosújvári vasúti állomáson értendők. Ugyan­
ott beszerezhetők komlószárítók, árnyékolók, 
menyezeti és vasbeton nádszövetek is. Megrende­
léskor az összeg 25%-a beküldetni kéretik. A 
háziiparos tagok érdekében számos megrendelést 
kérünk. (1)

HERNYÓK ELLEN TBts
1 BÉZKÉ HEGGEL permetezzük gyümölcs­

fáinkat. A RÉZKÉNEG a legérzékenyebb 1 
hajtásokat sem pörköli, de a hernyókra és 1 

I rovarokra nézve feltétlenül mérgező ha- ■ 
tású. A RÉZKÉHEG a kénmájoldatból 

1 rézgálic hozzáadására áll elő. — 100 liter 
vízre 7a kiló kénmáj és 0 dekagramm 

, rézgálic rendszerint elég. — Kénmájat 
; kilónkint 64 fillérért utánvéttel szállít: ‘

MAYERFI ZOLTÁN, Kecskemét.
'
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Sodronykerités-fonó gépet küldök 60 koroná­
ért, amelyen mindenki azonnal készíthet sodrony­
kerítéseket. Kész sodrony kerítések tövisesen be- 
fonott szélekkel, tetszés szerinti erősségű tartó 
sodronyokon olcsón szállíttatnak. Élösövény-mag- 
csemetók: Akác és Gleditschia 1000 drb csomagolva 
5 koronától 11 kor.-ig, kor és erősség szerint. 
Akácfák 2—3 cm. tővastagság, darabja 30 fillér, 
3—5 cm. 45 fillér. Riparia portalis sima és gyö­
keres vessző árlap szerint. Resell József Sándor, 
Rács, Bácska. (3)

Eladó: 300 drb. Vadgesztenye, 2000 drb. 
Acer platanoides 100 á 70 kor. 5000 drb. Akác 
100 á 50 kor. Vegyes díszfa 100 á UO korona. 
Díszcserje 100 drb. 40 kor. Magas törzsű alma- 
fák a legjobb fajtákban 100 drb. 90 kor. Thuják 
1—2 mtr. magasak á 80 fillértől 4 koronáig, 
készlet 500 drb. Pyramis Buxusok 60 cm.-től 80 
cm.-ig á 1.60—b kor., 80—120 cm -ig 7 12 kor
Készlet 1000 drb. Taxusok 60 cm.-től 100 cm.-ig 
1—4 kor., 1 métertől 2 méterig á 6—12 kor. 
Szegély Buxusok 100 drb 8 kor. Készlet 6000 
drb. Magastörzsű róz áfák 60 legszebb, több­
nyire új fajtákban 1—2 kor. 3-éves spárgatövek 
100 drb 3.50 kor. Mindenféle tavaszi szőnyeg- és 
virágágy!, továbbá konyhakerti palánták a legol­
csóbb árban. Árjegyzék ingyen és bérmentve, 
Petermann József mü- és kereskedelmi kertészete, 
Nagykanizsán. (3)

Nyúltenyésztő mintatelep, Csillaghegy, elad 
belga óriási, bécsi kék, ezüst normandi hús 
fajnyúlakat. Válaszbélyeget! (4)

Megjelent a Gyümölcskertészeti Lexicon első 
füzete. Magába foglalja az ablaktálás és alma­
moly közti címeket 32 ábrával. Részletesen tár­
gyalja -4 ábrával az almafafélék metszését. 
Megrendelhető füzetenként 1 koronáért Eötvös 
Lajosnál Tarczal (Zemplén-m.). (5)

Eladok sima szőlővesszőt, fajtiszta szokvány- 
minőségűt a következő fajtákban: Fehér Chasse- 
last, Piros Chasselast, Passatatt.it. Olasz rizlin- 
get, Rajnai rizlinget, Mézes feliért, Kövidinkát és 
Nemes kadarkát ezrenként 6 koronáért. Slanka- 
menkát és lugass-zőlővesszőt ezrenként 10 koro­
náért. Csomagolva vasúthoz szállítva, előlegül 
kérek Vs-rész vételárt beküldeni. Rottman Her­
mái szőlőtelepe Kiskúnhalason. (6)

Szölőoítványok: HiányoK potiasara 3-éves dús 
gyökérrel, zöldoltással készítve ezre 100 frt. Tele­
pítésre gyökeres zöldoltvány ezre 80 frt. Tele­
pítésre sima zöldoltvány ezre 40 frt. Fásoltványok: 
Gyönyörű példányok, fajtisztán ezre 100 frt. 
Szépséghibával, eredési biztosítással ezre 45 frt. 
Mind Riparia portalisra oltva a következő fajták­
ban : Fehér borfajták: Olaszrizling, fehér és piros 
Szlankamenka, Furmint, Sárfehér, Mézes-fehér, 
Ezerjó, Erdei, Bakator, Kövidinka, Mirkovácsa, 
Muskotályok, Hárslevelű, Sauvignon, Bánáti riz- 
ling. Vörös borfajták: Nagy burgundi, Oportó, 
Nemes Kadarka, Aramon. Csemegefajták: Fehér 
és piros Chasselas, Passatutti, Tokaji Chasselas, 
Ezredéves, Muskotályok stb. Sima Rip. port. I. 
oszt. 10 frt, sima Rip. port. II. oszt, 5 frt, gyö­
keres Rip port. I. oszt. 16 frt, gyökeres Rip. 
port. II. oszt. 10 frt, gyökeres 2-éves gyökerű 
18 frt. Hazai nemes vesszők sima 10 K, gyökeres 
30 K a fenti fajtákból. Oltványaimért teljes fele­
lősséget vállalok s ha a vevő azzal nem volna 
megelégedve, azokat visszaveszem s pénzét vissza­
adom. Tavaszi szállításra is elfogadok már most 
előjegyzést.« Előlegül az ár 7* részét kérem be­
küldeni. Hegyi bor: Siller és fehér 50 K, vörös 
60 K. Székely 1. József Gyöngyös, Szent-Urbán- 
Templom. (8)

Mindenféle gyümölcsmagvat, valamint egyéb 
famagvakat megveszek, Faragó Béla, Zalaeger­
szegen. (9)

Gyümölcs és Szőlőkosár. v. b. fehér sima 
vesszőből legjobb kivitelben készítve azonnali és 
későbbi szállításra legjutányosabb árban kaphatók.
Kábán Testvéreknél Huszton v. b. (10)

Betöltendő állások és ajánlkozások.
22-éves fiatal ember nagyobb szőlőoltvány- 

telepre, ahol szőlőművelést, gyümölcskertészetet 
lehetne alaposan tanulni, gyakornoknak ajánlko­
zik azonnali' belépésre. (11)

Eladó virágzó teljes Azaleák minden szili­
ben darabonkint 2.50—3 koronáig, virágzó Ár­
vácskák 100 drb. 10 korona. Nyári nefelejts, 
Saláta, Őszirózsa és két faj Szamóca-palánták 
100 drb. 2 koronáért kapható Györky György 
kertésznél Aracs, Torontálmegye. (7)

Fökertész. A mai modern és haszonkerté­
szetnek teljesen megfelelő, jobb minőségű főker­
tész: vagy kertész! állást keres, lehetőleg város­
hoz, vasúthoz, fürdőre, papi vagy nagyobb ura­
dalomba. 33-éves, nős, 19 éve működik a kertészet 
terén, 8 éve önálló. Szíves megkereséseket „Szor­
galmas munkásság" poste-restante Nagyláng, 
(Fejér megye) címen kér küldeni. (12)

Kertészt
mölcskertem : 
leg jutányos 
Léderer-telep.

keresek, vízvezetékkel ellátott gyü- 
iltalányért rendben tartására, eset­
feltételekkel bérletére. Budapest

(13)
Nyomatott Schmidt Sándor kő- ős könyvnyomdájában, VI., Budapest, Gróf Zichy Jonő-utca 8.


